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A sajtójog reformja.
Kecskemét, aug. 27.

Igen előkelő helyen foglalkoznak 
a sajtójog reformjával. Rendkívül ké­
nyes es nehéz kérdés ez, de tény, 
hogy számos sajtóorgánum es bizonyos 
izgató irány, mely a sajtó egy részé­
ben sablonszerűvé lett, okot adott 
arra, hogy a sajtójog reformja aktuá­
lissá váljék. Ha az ezidőszeriti kormány 
a magyar állam es társadalom ellen­
ségeivel szemben az eddiginél erélye­
sebb eljárásra határozta el magát, 
akkor a sikernek várakozásában nem 
terhet ki a sajtójognak reformja elöl. 
Mert köztudomás szerint és a dolog 
természeténél fogva is az izgatások 
legalkalmasabb tere es eszköze a sajtó, 
amelynek az emberiség iejlődeseben és 
a közművelődés altalanositasaban ki­
vívott zászlóvivő szerepet es rendelte­
tését fenyegetően ellensúlyozzak a 
sajtószabadság magasztos eszméje vei 
űzött visszaélések. Mikent a természet­
ben a víznek es tűznek ehető ereje 
oly könnyen pusztulásnak es halainak 
forrásává bőszül: úgy a sajtószabadság 
kinövéséi is annyi rombolást okoznak 
a közerkölcsökben, oly mélyen nyúl­
nak bele az államnak es a tarsada 
lomnak legfeltettebb erdekeibe, hogy 
szinte önkenytelenül feltolakodik a 
sajtószabadsag megszorításának kö­
vetelése.

Amig egyeb büncselekmenyekre 1 
vonatkozóan föltétlenül az az elv ér 
venyesül, hogy a büntetendő tettért 
annak elkövetője es többeknek közre 
működésé eseteben mindenki a közre­
működés mértéké es belterjessége 
arányában felel, addig a magyar sajtó­
jog rendszerében a bűnvádi felelősség 
rendszerint merőben alaki felelősség, 
melyet nem a büncselekmeuy elköve­
tője, hanem az visel, aki a felelősse­
get magára vállalja; a sajtóvetsegre 
való felbujtas es az abban való segéd- 
kezes pedig az exkluzív fokozatos 
felelősségi rendszer mellett a magyar 
sajtójogban bűn tétlenségét elveznek. 
Ez a kivételes felelősségi rendszer, 
mely beéri vele, hogy valaki sajtó­
vétség miatt megbűntettessek, akar ö 
követte el. akar más es a rendszer 
alapján kifejlett formalisztikus, laza 
törvényszéki gyakorlat valóságos ments 
vara a hivatásszerű, de a bűnvádi 
felelősség elől bujdosó izgatoknak.

Mindenki tudja, kinek eléggé 
kelletlen feladata volt a sajtó utján 
elkövetett bűncselekmények tárgyában 
való ítélkezés, hogy az izgatasi bűn- 
pörökben a strohmann intézmény mar 
altalanosan tisztelt polgárjogot nyert, 
hogy a nemzetiségi es az osztály elleni 
gyűlölködés szitásából elő nemes lova­
gok az esetek túlnyomó számában 
aknamunkassaguk büntetőjogi követ 
kezményeit az áltál kerülik ki, hogy

állandóan > szerzőket* tartanak raktá­
ron, akik akar vértanú szomjból. akár 
egy kis aprópénzért a sajtójogi fele­
lősseget szerzői fokon magukra vállal­
jak. A sajtóbiróságnak legkisebb gondja 
a szerzőbejelentés valóságának ellen­
őrzése es a szepegő vádlottra, ki az 
inkriminált cikk szerzőségétől távolabb 
all, mint Zenit a Nadirtól, rahuzza a 
törvényszerű büntetés telelt, ha ugyan 
néha néha az esküdtek lelkiismerete 
föl nem lazad ellene, hogy egy gon­
dolataiban es stílusában egyaránt tö­
kéletes elmefuttatas szerzőjekent vala­
mely jámbor mesterlegenyt ismerjenek 
el, amikor azután tárgyilag kátségtelen 
izgatások eseteiben is a felmentő ver- 
diktek egymást kergetik : de mindkét 
eshetőség nem zavarja a valóságos 
szerző kacagasat a büntetőigazságszol- 
galtatás paródiáján, sem további mű­
ködését a kockázat nélkül való izgatá­
sok térén.

Könnyű felismerni, hogy ily rend­
szer mellett a nemzetiségi **s a szocia­
lista izgatok nyakara hágni nem lehet, 
aminthogy a baj kutforrasanak a fel­
fedése önkenytelenül rautal a megol­
dás kivezető atjura. Semmi ertelme es 
létjogosultsága nincs annak a rend­
szernek. mely a sajtóvetsegek térén 
kivételt tesz a büntetőjogban általános- 
san uralkodó egyeni felelősségnek az 
alól a szabalya aló), hogy minden 

I bűncselekményért csakis annak elkove.
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(Folyt. és vege.) 3

Vollaképen nem értem, így szolt, 
hogyan tudja meg szeretni férjél; mert 
úgy latszik, hogy szereli. Én az ön he 
lyében, ha olyan ifjú és szép volnék, szín 
lén másutt keresnek szórakozást. De hát 
ez az ön dolga. És ha vissza akarja liodi 
tani s megakarja neki bocsátani gyarló­
ságát, nem tudom, mi gátolná annak 
inegtevéöébeu.

— Azt hiszem, hogy mindent meg 
próbáltam, feleltem én s röviden elmon 
dót lám, hogy mikor es milyen utón mó­
don iparkodtam jogaimnak érvényt sze­
rvem.

— Mindent nem próbált meg. Meg­
próbált ugyan minden utat-módot, melyet 
ilyen alkalmakkor megpróbálnak, ki 
véve azt az egyet, a mely célra vezet.

— Hát mi volna az?
Bizonyára épen úgy meg fogsz le- 

petni, édes jó Annám, akárcsak jó magam 
ha meghallod az ő módját.

Hagyja szabadjára, mondja neki, 
hogy az örömére szolgál és hogy sohasem 

akar többé mind azért neki szemrehá 
nyást tenni.

Bizonyára éppen olyan gyorsan 
felszökni, akárcsak én . . . es kialtod, 
akárcsak én :

— De mit gondol asszonyom ? Éli 
hagyjam szabadjára, hogy megcsaljon ?

Hanem az a különös tanácsadó nyu 
godt maradt s mosolyogva így szólt:

— De ha egyszer engedetmet ad 
neki, hogy megcsalja, akkor aztán nem 
csalja meg többé.

— Hiszen ez korántsem változtat a 
dolgon. Az tény, hogy ő a másé s nem 
az enyém, mégis csak ugyanaz marad.

— De hátha mégsem marad ugyanaz 7
— Nem, nem, nincs erőm hozzá.
— Természetesen úgy lesz, a hogy 

akarja.
— De hál mi haszna lehet ?
— Megpróbálhatja, majd meglátja... 

legalább is nincs mit megbánnia, ha nem 
í is sikerül.

Ebben igaza volt, és hihetőleg ez 
i vitt rá, hogy elkezdtem a dolgot fontol 
I gatni és végre elhatároztam, — még az 
! nap este — hogy követem tanácsát.

Viszonyom férjemmel szemben az 
I utolsó időben úgyszólván szótalan volt. 
; Nem beszéltünk egymással semmi mást, 
< mint a mi elkerülhetetlen volt. Azért né­

miképpen inegűtOdöttnek latszolt, midőn 
a kirándulásról hazatértekor a terített 
theaasztalnál taialt, rá várakozva. De még 
tágabbra nyílt a szeme, mikor kerdezős 

ködtem, hogy sikerült a kirándulás, jól 
telt-e az ideje Y. asszonnyal, es miért 
nem hozta el theázni.

Láttám, hogy titkos öröm villant 
meg szemében. Minden bizonnyal azt 
hitte, hogy viszonyukról mégsem tudok. 
Es elég ostoba volt, hogy tüstént kérdezze :

— Ha akarod, talán utána mehetnék I
— Talán hadd el most . . . fáradt 

lesz ... de különben ezentúl bármikor 
szívesen latom. Tudom, hogy szerelmes 
vagy belé es en nem akarom azt gátolni.

Felbe akart szakítani, természetesen 
hogy erősitse, mint máskor is mindig, 
hogy nincs igazam, hogy ő sohasem sze­
retett senki mást úgy, mint engem slb., 
de én nem hagytam szóhoz jutni:

— ... Komoly elhatározásom . . . 
szabadságodra hagylak . . . sohasem aka­
rok többe a ért szemrehányást tenni . . . 
ellenkezőleg örömömre szolgai . . .

11a 6 kelme eszesebb ember volna, 
olyan eszes, mint a milyen szép es köny- 
nyelmü, bizonyosan észre vette volna, 
milyen lelkiállapotban voltam De akár 
annyira elvakitotta szenvedélye, hogy nem 
tudta latra vetni a kielégítés módjait, 
akár a megszabadulás a rossz lelkiismo* 
rvl kínjaitól olyan nagy könnyebbülé* 
volt számára, hogy tétovázás nélkül bele­
kapaszkodott az első szalmaszálba, a tény 
csak az, hogy úgy látszott, mintha meg 
akarna köszönni a kapott ajándékot. Hogy 
megakadályozzam ama bolondos furcsaság
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tője felel. Nyomtatvány utján elköve­
tett büntetendő tettek eseteiben első 
sorban a nyomtatvány szerzőjét kel! 
törvény ele állítani, de nem egy köl­
tött szerzőt, hanem azt, aki a vádba 
vett elmemüvet valójában szerkesztette 
és közzétett®. Eme cél elérésére idő­
szaki lápoknál a bejelentett szerkesztő­
nek, inas nyomtatványoknál a kiadó 
nak érzékeny büntetőjogi szankció 
elleneben kötelességéve kell tenni, 
hogy a szei zó a sajátkezű aláirásaval 
ellátott kéziratot a büntetőjogi elévülés 
tartamaig megőrizzék és a bíróság 
rendelkezesere bocsássák. E kötelesség 
elmulasztás^ eseteiben a lapszerkesztő­
nek, illrtvn a nyomtatvány kiadójának 
annak tartalmáért való büntetőjogi 
felelősseget kell megáll api tani, mely 
ugyanokét terhelje mindakkor es mind 
addig, amikor a bíróságnak a kézirat 
alapján történt szerzői bejelentés való­
sága tekintetében felmerült aggályaival 
szemben perrendszerii bizonyítékokat 
nem szolgáltatnak. \ égül a büntető 
jognak a felbujtasra es a segedkezésre 
vonatkozó általános szabályait sajtó­
vétségek eseteire is ki kell terjeszteni, 
mert tagadhatatlan, hogy ezen a térén 
kiváltképpen a felbujtas nem cseké­
lyebb szerepet visz, mint egyeb bűn­
cselekmények eseteiben.

A takarmányhiány.
Kecskemét, auj 27.

Az Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület sürgős igazgató választmányi ülést 
hívott egybe, a melyre külön meghívott 
valamennyi gazdasági egyesületet. így a 
választmányi ülés szokatlanul népes volt 
és jóformán egyetlen tárgya a takarmány­
hiányból előállt válságos gazdasági hely­
zet megbeszélése és a teendő intézkedé­
sek megvitatása volt.

Gróf Desseffy Aurél elnök meg­
nyitó beszédében reámutat, hogy dacai a 
a helyzet rendkívüli voltának — a gazda-

közönség rmiig is tájékozatlan az eddigi 
kormányintézkedésekről, de, másrészt ezek 
a/ intézkedések nem is elégségesek. A 
gazdalár6adalom hivatva érzi magát arra, 
hogy önerejéből segítsen a bajon és meg­
sürgesse az állatni intézkedéseket.

Forster Géza, az O. M. G. E. igaz­
gatója, mint a kérdés előadója, kimerítően 
ösmerteti a takarmányhiányból előállott 
helyzetet. Kénytelen beösmerni, hogy a 
helyzet súlyos, a riasztó hirek igazak. A 
rossz takarmány terméshez járult egyes 
vidékeken az általános rossz termés. 
így a lakarrminyínség mellett — éhin 
ségtől is telhetünk Azok az intézkedések 
tehát, melyek a takarmány hiány enyhíté­
sére vonatkoznak, kell, hogy összeforrja­
nak ez utóbbi baj megszüntetésére vonat 
kozó intézkedésekkel. A gazdák szem­
pontjából arról van szó, hogy az állat­
állomány nagy részét lehetséges legyen 
a jövő esztendeig fentartani. Takarmány- 

| hiány Európaszerte van, így tehát ez na 
gyón nehéz lesz. A vidéki vásárok mar 
is túl vannak halmozva eladásra kerülő 
jószágokkal.

A foganatba veendő intézkedéseket 
két részre osztja : az egyik az emberi 
ínség csökkentésére, a másik a takarmány­
hiány enyhítésére vonatkozik. Mind a 
kettőhöz annyi részletkérdés tartozik, 
hogv azzal most vagy bármily nagyobb 
gyűlés keretében foglalkozni lehetetlen, 
azért legjobb, ha egy központi bizottság 
alakul, mely ezeket a dolgokat intézi.

Szól ezután a kormány által nyúj­
tott szállítási kedvezrnény ékről. Ezeket 
sem tartja elegendőknek, sőt alig érnek 
valamit Vegyen példát a vasút Porosz 
országtol, sőt Ausztriától, ahol az Ínség 
jóval kisebb ; olt igazi Ínségtarifákat lep 
tettek életbe. A mi tarifakedvezményt itt 
a kereskedelmi miniszter éleibe léptetett, 
abból a gazdának haszna alig vau, legfel 
jobb szekatúrában van része.

Behatóan foglalkozik az ausztriai 
helyzettel. Pontos adatokat kivan erről, 
annyival is inkább, mert Ausztria éiel 
messége könnyen kizsákmányolhatna a 
mi helyzetünket. M-gemlékezik Erdély 
többszörösen válságos helyzetéről, a hol 
tengeri alig termett, pcd’g ott a lakosság 
fő élelmezési cikkét képezi. Arra bajosan 
lehet számítani, hogy Erdély t elegendő 
tengerivel lássuk el. de a bajjal foglal­
kozni kell.

Vázolja ezután, mi lenne a megala­
kítandó ínség bizottság feladata ; a köz­
ponti bizottságokat a vidéki gazdasági 
egyesül lek támogatnák s azok kiküldöt­
tei az üléseken részt vennének Oly su 
lyos a helyzet, hogy a társadalmat meg 
kell a legközelebbi jövőben minden köz 
adakozástól kímélni. Egyelőre ne állítsunk 
szobrokat, törekedjünk teljes erőnkkel a 
válság elhárításán.

Élénk tetszéssel fogadott beszéde 
végeztével előterjeszti határozati javasla­
tát, amit többek hozzászólása után a vá 
lasztmáuy némi módosítással következő­
kép fogadott el:

1. Tekintettel a folyó évben fellépett 
országos aszályra, kívánatos, hogy a kor­
mány és a társadalmi testületek karöltve 
működjenek közre úgy a föld népe között 
felléphető ínség, valamint a takarmányhi 
ányból kifolyó bajok elhárítására.

2. Szükségesek' tartja megyénként 
inségi bizottságok alakítását, a közigazga­
tás és a társadalom bevonásával s ezek a 
kormány segélyakcióját támogassák es 
ellenőrizzék

3 Az vMGE. kebeléből ahikittassék 
egy állandó bizottság, mely a gazdasági 
viszonyokat folytonosan figyelemmel kí­
séri. a kormányt úgy a takarmány hiány, 
mini a vidékenkint fellepő Ínség enyhíté­
sét célzó intézkedései végrehajtásában 
támogassa s szükség szerint rövid utón 
javaslatokat terjeszthessen a kormány elé.

4 Kéressenek fel a gazdasági egye­
sületté, hogy a kormány altul alakítandó 
inségbizotlságnak részt vegyenek s annak 
működését támogassak, a takarmány és 
vetőmag szükségletet összeírják s iia kell 
a kormány anyagi támogatásával közös 
beszerzéséiől gondoskodnak.-

5. Ha szükség mutatkozik, adjon ki 
az OMGE. egy értesítőt, amelyben úgy 
az ínségre vonatkozó kormány intézkedé­
sek, mint a társadalmi mozgalmak ismer­
tetve legyenek ; ezen értesítőben továbbá 
hely t foglalhatnak a meglevő készletekről 
szóló értesítések, nem különben, hogy 
akar bel, akar külföldi abrak takarmányok 
mily uton-módon szerezhetők be a lég- 
jutányosabban.

6. A kormány az esetleg külföldről 
b» hozandó szalas, vagy abrak lakai Hiá­
nyok megvizsgálására a legnagy óbb gon­
dol fordítsa, mielőtt azok közforgalomba 
jönnének, nehogy ez Hton akár aliati be

megvalósulását, hirtelen fölemelkedtem s 
távoztam.

Mihelyt a szobámba értem, mar meg 
bántam tettemet, mert meg az sem tör 
télit meg, a mit titkon reméltem. Még 
•sak nem is jött kopogtatni az ajtómon, 
nem jött, hogy bünbámitot tartson es biz­
tosítson hűségről.

Ellenkezőleg, képzelheted, mily nagy 
örömöm lelhetett benne, mikor azt kellett 
hallanom, hogy ő, mint egy megszabadult 
iskolás gyermek, sietett javára fordítani 
a kedvező alkalmat és mar másnap 
reggel korán elment csónakázni Y. asz 
szuny nyal.

Hát ide lyukadt ki az egész híres 
találmány ! Most természetesen semmi 
sem tartja vissza többe! Tán engedőimet 
kapván, valami hajóra is szálltak s most 
javában vilorlázgalmik külföldre ?

Biztosság okáért mégis, látcsővel hó­
nom alatt, elmentem a partra megnézni, 
vájjon a szökevények hajóját meg lehet 
e meg különböztetni a nyílt tengeren.

(Most az egész olyan nevetségnek 
tűnik föl, de elképzelheted, hogy bizony 
akkor nem valami rózsás hangulatban 
voltam. l

Mihelyst a fenyves széléről látcsö­
vemet a tenger felé fordítottam, ott lát 
tnm nem messze egy vitorlás csónakot, 
melyben a férjem uram vitorlás csónak­
jára ismertein, a teljes sebességgel röpült 
a fürdő kikötője felé. Mikor a csónak ki- 
kötött, Y. asszony hátra sem nézve tör­
tetett a hídon a partra Férjem kezét 

nyújtotta utána, és valamit mondani lát­
szott, de a másik rá sem hederitetl.

Aznap csak kettecskén ebédeltünk 
férjemmel. Y. asszony összepakolta hol­
miját és nekem azt sem mondván, hogy 
befellegzett, a Dobéin hajon Stok hóimba 
utazott.

Hiába igyekeztem kitalálni e hirtelen 
változás okát. De azzal mégis tisztában 
voltam, hogy győztem.

Férjem néhány napig levert és szó­
rakozott volt és magától érthelőleg nem 
adott fölvilágosilást arról, hogy mi tör­
tént közöttük. En sem kérdeztem persze 
semmit. Teljes elégtételül szolgált nekem, 
mikor láttam, hogy úgy viselkedik, mint 
ha be akarná söpörni a lába nyomát. A 
rendesnél udvariasabb volt irántam, sőt 
gyöngéd ; társaságban nem hagyott ma­
gamra, sőt egyszer még csónakázni is el­
vitt. De látszott rajta, hogy Hankóban 
nem érzi jól magát, és mikor vagy egy 
hét múlva indítványoztam, hogy utazzunk 
el, készörömest beleegyezett.

Gondolom, ép oly kiváncsi vagy, 
mint magam voltam megtudni, hogy mi 
történt azon a csónakázáson. Ámbár nem 
jöttem rá egészen becsületes módon, 
mégis azt is el keli mondanom a teljes 
ség okáért.

A rejtvényt egy levél derítette föl 
előttem, melyet titokban olvastam el. Fe­
lelet volt Y. asszonytól férjemnek egy le 
veiére; az uram útban lévén, kezembe 
került és a következő részlet volt benne: 
„És öu még azt képzelte, hogy éu esek 

egy napig is maradok tovább az ön köze­
lében azután, a mit elmondott! Eu az ön 
feleségének beleegyezésével . . . az ö ke­
gyelméből ? Kinek képzel öu engem vol- 
takepen?

Éreztem, mikor ezt olvastam, li®gy 
ha en Y. asszon) helyébe lettem volna, 
bizonyára ugyanúgy lettem volna, a hogy 

í ő. Mert ha találkoznak is férfiak, a kik 
feleségük beleegyezésével hűtőiének hozzá, 
nem. hiszem, hogy akadna nö, aki ked­
vese nejétől elfogadna t ngedély levelet. 
Olyan jól megértettem őt, hogy kicsi 
hijján rokönérzet ébredt bennem iránta.

Mélyen belátott az én orosz tanács- 
adónőm a női lelek titkaiba. Biztosabb 
műd nincsen arra, hogy megszabaduljunk 
férjünk kedveséből. Mert tudd meg, hogy 
a titkosság az ily viszonyok legnagyobb 
csábitó ereje és hogy mi nők minden 
gyümölcs közül legjobban szeretjük a til­
tottat. Ha az Ur az égben Edkiismerö lelt 
volna, bizonyara ő sem tiltotta volna 
meg az alma evését, hanem inkább buz­
dított volna rá És ha a tiltott szerelmet 
megengedettnek nyilvánították, nem csá- 
bitna többé senkit. De mégis alkalmasint 
nem egyhamar fosztják meg az emberisé­
get ebbéli örömétől.

De, a mint már mondtam, okulj 
azon, amit most elmeséltem neked, és irj 
mihamar, hogy mi lett a foganatja.

Barátnőd:
01 gB. 
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tegségoket, akár növéiiybetegségeket, vagy 
pedig oly gazmagvakat hurcoljunk be, a 
melyek később állat- és növénytermelé­
sünkre, különösen kukoricatermésünkre 
káros befolyással lehetnének, különösen 
meggátolandó az, amint már több helyről 
ajánlva volt, hogy mindenféle malomhul 
ladékok külföldről hozzánk behurcol- 
tassanak.

7. Nyilvántartandók a rendelkezésre 
álló széna és szalmaprések, hogy azokat 
az igénylőknek felajánlani lehessen és az 
ily célra szolgáló gépek az összes vasú 
takon ingyen szállitandók, miután az ál 
táluk elkészített takarmányok égyis a- 
vasutak által fognak továbbittatni.

8. A már engedélyezett vasúti tari­
fakedvezmények nem minden körülmé­
nyek között lesznek elegendők, ennélfogva 
a központi bizottság sürgős szükség ese­
tén javaslatokat tehessen miniszterileg 
engedélyezett Ínséges tarifák módosítására, 
illetve leszállítására.

9. Hogy a mezőgazdasági szeszgyá­
rak kontingens nagyobb részét legalább 
kitermeljék és hogy ezúton közrehathas 
sanak a takarmány szükséglet fedezésé­
hez, — a mezőgazdaság szeszgazdasági 
szeszgyárakra fönálió ama megszorítás, 
hogy a mezőgazdák csak saját terméke­
iket dolgozhatják föl, — az 1904.és 1905 ik 
évi idényre, egész 1905. évi szeptember 
1-éig felfüggesztendő.

10. Felír a pénzügyminiszterhez, hogy 
a mezőgazdasági szeszgyáraknak enged­
tessék meg burgonyájuknak és étkezési 
célokra való eladása s kontingensüknek 
más keményitő vagy cukortartalmú anya­
gokból való kielégítése.

11. Mintán valószínűleg az Ínségből 
kifolyólag, nemkülönben a nagy takar­
mányhiány folytan rendkívüli költségek 
fognak felmerülni az ország szükségletei­
nek kielégítésénél, felhívandó a kormány 
rendkívüli pénzeszközökről leendő gon­
doskodásra.

12. Ausztria gabona és takarmány 
terméseiül szerezzen be a földmi velési 
miniszter megbízható adatokat és azokat 
tétesse közzé, hogy tájékozva legyen a 
gazdaközönség a helyzetről.

1B Amennyiben az őszi vetés rendes 
időben az aszály folytán meg nem történ­
hetnek, a magas kormány és a gazda 
közönség figyelme erre fölhívandó, hogy 
kellő őszi gabona-vetőmagkészletek a fo 
gyasztástól visszatartassanak.

14. A beruházási kölcsönből fogana­
tosítandó munkálatok, a gazdasági munka­
szünet idejében minél nagyobb mérvben 
eszközöltessenek, de nem vállalkozók ut­
ján, hanem saját regieben és közvetlen 
vállalkozókkal.

15. A központi inségbizotlság ügyei
elnökileg intézteinek el sürgősségüknél 
fogva s az igazgatósági választmánynak 
utólag jelentetnek be. /t. Z.

NAPI HÍREK.
Kirándulás a vásárhelyi kiállításra.

Alkalmam volt a hódmezővásárhelyi 
kiállításon körültekinteni s az ott latot 
lakról ez úttal a kecskeméti nőknek aka­
rok egvetmást elmondani, nemcsak azért, 
mert a kiállításnak legsikerültebb része, 
a női kézimunkák és gazdasszonyi cikkek 
osztálya, hanem, mert a kecskeméti Jóté­
kony Nöegylet kiállítása is ilt van a kü­
szöbön, s az ott látottakból mindenesetre 
tanulni lehet.

Első sorban is lelkesedést, ügyszere­
tetei. Ha a kecskeméti nők is olyan egy 
szív, egy lélekkel látnak kiállításukhoz, 
mint a vásárhelyiek, — itt sem marad­
hat el a siker. Olt a város első asszonyai 
sorakoztak a gazdakösönség és az egy­
szerűbb polgári családok nőivel, bog) a 
legszebbet és a legjobbat, mit tudnak, 
bemutassak.

A kézimunkának minden vállfeja 
képviselve van, a legegyszerűbbtől egé 
szén a művésziig, s egy-egy kiválóbb 
ügyességű hölgynek egész kis mügyüjte 
menye van, a finomabbnál finomabb 
munkákból, mint rátét munkák posztó, 
selyem, bársony és batisztbol á joure té­
rítők, point lace zsebkendő, mely maga 
egy müdarab, tüfestés, gobelin és szmima 
hímzés, vert csipke betétek, horgolt csipke 
függöny, hintaszék takaró, párnák, téri 
tök sokasága, és ezt mind két munkás 
kis kezecske csinálta, azt hiszem, örömet 
okozok vele, ha elárulom, hogy e reme 
kék egy részét mi is láthatjuk az itteni 
kiállításon. Sokan hódolnak a legújabb 
divatu munkáknak, mint : selyem és bár 
sony festés, fa, bársony, bőr, égetés, ta- 
vésés égetés és festéssel, van egy igen 
szép elefánt csontszin bársony párna, hal 
vány, mintegy rálehelt rózsákkal, állva 
nyok, paravánok, íróasztal, könyvpolc, 
képrámák stb. stb.

Aranyoklevéllel tüntettek ki egy 
igen sikerült szarvasbőr párnát, égetés és 
festéssel. Vannak igen szép slorok, szalag- 
hímzéssel t ül la lapon, függönyök congre 
á joure munkával, merlin alapon szövött 
öltéssel, térítők, futok, asztalközepük icce 
munka vászonba dolgozva, festett, hím­
zett, vert csipke, point-lace kivitellel, igen 
sikerült gyümölcsmotivumok szerepelnek, 
különösen asztalneniüeken, kiválóan szép 
egy narancsos teríték. Sok szép kép van, 
mind virág, gyümölcs vagy csendéletet 
ábrázolva.

Aztán a fehér hímzések a legszebb 
forma és kivitelben, női fehérnenniek, 
ágyneműtek, egy kis keresztelő készlet 
finom Richelieux hímzéssel, így tőlünk 
rég elszakadt földink finom hímzéseiben 
is gyönyörködhettünk. Egy urhölgy maga 
szőtt vásznait állította ki, egyszerűbb 
törlők stb.. szintúgy díszesebb hímzéssel 
ékített térítőkét.

Es ezután a gazdasszonyi cikkek, 
szebbnél-szebb befőttek minden fajtában, 
a legizlésesebb összeállításban, aszalva 
nyok, conservek, likőrok, ecetek. Levesbe 
való tészták, a hajszál finom metélték, 
csörögő, gyönyörűen üvegbe rakva, csiga 
tészta (lúd gége) és a jó ég tudja meg 
hányféle alakban. Itt azonban egyre fi 
gyelmeztetem a nőket, ne fessék tészta 
jókat még sáfránynyal sem, csak izlete 
sebb az a maga valóságában. Vannak 
aztán még sajtok, sütemények, torták, cu­
korkák, kenyér, kalács, pereeek, de nem 
a kecskeméti „kálomista** perec, inkább 
a debreceni apró perechez hasonló. S 
mindez ügyesen, csínnal elrendezve, gon­
dos kezek munkáját láttatva.

Távozóban a folyosón is nőket ér­
deklő dolgok vannak : cserép és agyag­
edények, nagyon ízléses munkával és ige 
zán potom olcsón, igaz, hogy a munka is 
szép rajtok, de talán mégsem egészen az 
ő érdemük az a szép edény, hanem a 
mint a legszebb, legjobb acélos búza Vá­
sárhely határában terem, úgy látszik, még 
az agyag és cserép edény is jobban sze 
réti azt a sűrű, fekete földet, mint a mi 
könnyű homokunkat.

Még a néprajzi osztályból sorolom 
fel a nőket érdeklő dolgokat. Itt minden 
régi selyemkendők, ruhák, csudálatosán 
kivattázott derekak, bútorok, száz évesnél 
öregebb agy, színes szőrpamuttal hímzett 
párnahuzatok kai oly keményre töltve, 
mint az ágyúgolyó, bár sokszor mosottak, 
mégis élénken megtartották színüket, sut- 
rikával díszített lepedők, regi hímzett 
halottakaró, az ágy mellett egy tulipántos 
ládán öreg néni kerekes rokkán font, 
gyorsan forgatta ujjai közt az orsót, 
finoman eresztette a szálat s bár a nóta 
járt eszünkbe

„Vékony a len szála. 
El is szakad könnyen**,

de nem szakad ám el az övé, bármily 
gyorsan pörgette is, látszott, hogy nagy 
gyakorlata van benne, vagy hogy u már
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nem igen törődött azzal, aki őt meg­
csalta, csak a kerekes guzsalyóval.

Ugy e sok szépről számoltam be és 
most újólag figyelmükbe ajánlom Kecs­
kemét asszonyai és leányainak, teljes 
buzgalommal lássanak a dologhoz, mert 
a mi kiállításunkon nem csak magunk 
leszünk, de az ország minden részéből 
jönnek közénk munkáikkal versenyre, — 
löl legyünk ! Pócay György né.

Kecskemét, aug. 27

— Rendkívüli közgyűlés A város tör­
vényhatósági bizottság folyó hó 28 ik 
napján (vasárnap) délelőtt 10 órakor a 
városháza közgyűlési termében rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgy : A városi adóssá­
gok átváltoztatása iránt a Pesti Hazai 
Első Takarékpénztár és a Magyar Általá­
nos Takarékpénztár újabb ajánlatai.

— A jogakailémiarol. Az 1904 5 tan 
év I. felére a bcigtalások és beiratások, 
úgyszintén az alapvizsgálatok szeptember 
1 - 15-ig, a colloquiumok pedig szeptember 
1—7 ig fognak történni. Az előadások 
szeptember 16 án kezdődnek. — A táp - 
intézeti dij havi 20 korona s a tápiutézetbe 
való felvételért, még kedvezmény nélküli 
helyre is ezentúl folyamodni kell. A kér­
vények a beiratással egyidejűleg nyújtan­
dók be. — Kecskemét, 1904. augusztus 
havában. Dr. Kovács Pál s. k., a jogaka 
démia igazgatója.

—- Kecskemét Lúgoson A „Lugosi 
| Magyar Dal es Zene egyesület*' félszáza­

dos jubileumát tartotta az idén augusztus 
20. és 21 én. Az ország minden részéről 
(issz.escreglelt dalárdák között olt volt a 
„Kecskeméti Dalárda** is. Hog\ mennyire 
kitüntették Kecskemétet azon a nemzeti­
ség lakta vidéken, azt leírni nem, csupán 
lapasztal ni lehetett. Bárhol megjelentek, 
bárhol énekeltek a kecskemétiek, ott min­
denkor viharos tetszés nyilvánítással ta­
lálkoztak és szűnni nem akaró tapsbabér 
jutalmazta a legmagyarabb város dalár­
dája!. A fényes siker emeléséhez bizo­
nyara hozzájárult az is, hogy a „Kecske­
méti Dalárda** most olyan jó erőben van, 
hogy az ország legjobb dalárdáinak ügyike, 
ugyannyira, hogy Kecskemét városa so­
kat várhat tőle a jövő évi szombathelyi 
versenyen. A házigazda lisztét Lúgoson 
Pogány Károly főispán, Issekutz Aurél 
megyei főjegyző és Milutinovics János 
tiszteletbeli főjegyző teljesítették, akik 
meg is ígérték, hogy a legközelebbi dal 
estélyre személyesen le is fognak jönni, 
„hogy itt — mint Pogány főispán mondta 
— a legmagyarabb városban hallhassa­
nak olyan igazán magyar dalt s olyan 
igazan magyar érzéssel dalolva, mint a 
milyen érzést más dalárda a dalban, át­
érezni, a dalban kifejezni nem tud.“

Alapítványok Dr. Spieler Ignácz 
ügyvéd, abból az alkalomból, hogy szülei 
immár ötven éve a legboldogabb házas­
ságban élnek, mely et holnap aranylakoda­
lommal fognak megünnepelni! két ezor- 
ezer koronás alapítványt tett. Az egyiket 
az ev. ref. Kollégium részére és ped'g 
vallásfelvkezeti különbség nélkül egy fel­
sőbb osztályba járó legjobb tanuló juta! 
mazasára, a másikat pedig az izr. lntköz 
ség részére, melynek kamataiból ke! leg­
jobban tanuló izr. vallásit elemi iskolai 
növendék fog részesülni.

— Iskolai értesítések. A helybeli ál­
lami főreáliskolaban a tanulók pótló föl 
vétele beírása folyton folyik. A Vili, osz­
tálybeli magánvizsgálatok kezdete 80-án, 
ugyanaznap a javító, pótló vizsgálatok, 
a fölvételiek lehetőleg azonnal, amint a 
vidéki szülő jelentkezik. Az érettségi 
írásbeli vizsgálat kezdete szeptember 3 án 
van, a szóbelinek napja még nem nyert 
felsőbb helyről megállapítási. A tanév 
szeptember 5 én kezdődik. —

A városi zeneiskolában a beiratások 
az 1904—905 iskolai évre f. augusztus hu 
31 én veszik kezdetüket és tartanak szép 
tember hó 4 ig.
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Növendékek felvétetnek a zongora, 
hegedű, magánének és cimbalom tan­
szakokra és a karének tanfolyamra.

Tandíj az alsőfoku zeneiskolában, 
valamint a cimbalom tanszak összes év­
folyamain évi 50 kor., a középfokú, vala 
mint a magánének tanszakon évi 80 kor. 
A karéncktnnfolynrnon 2 kor. brimtási 
díj és félévenként 1 kor. hangjegyhaszná­
lati díj fizetendő. Bciratási dij a többi 
tanszakokon 1 kor

Iratkozni lehet az iskola helyiségé­
ben (Tatuy-tér, ezredesi laktanya I em ) 
naponkint d. c. 8—12-ig, d. u 3 — o-ig, 
vasárnap d e. 10—12 ig, amikor bővebb 
felvilágosítással szolgál az igazgató.

— Szenaszallitas a honvedhuszarsag 
faszere A Budapesten elhelyezett csapa­
tok és intézetek szamara 1904 évi nov. 
hó 1 löl 1905 évi augusztus hó 31 ig 
terjedő idő uhut szükséges széiiaszállitasa 
nnk biztosítására a m. kir, budapesti I 
honved kerületi parancsnokság hadbiztosi 
osztályában (Budapest, \ III. kér , József 
utca 48 sz ) folyo évi szeptember hó 
22 én délelőtt 9 makor kizárólag zárt 
írásbeli ajánlatok utján verseny tárgyalás 
fog tartatni. Teljes szövegű hirdetmény 
a helybeli honvéd húszai laktanya kapuján, 
a szállítási f« beleli k pedig Budapesten 
a kerületi parancsnokság irodájában t<>- 
kinthető meg. Sebessy sk honvéd álló- 
máspaiancsiiuk.

— A kocsi kerekei alatt liy című 
tegnapi szamunkban megjelent hírűnkre 
vonatkozolag hircz Fülöp szállító annak 
kijelentésére kért fel bennünket, hogy 
nem az 6 kocsija okozta a karambolt. 
Valószínű tehat, hogy a tettes a hatoság 
félrevezetése céljából mondott be hamis 
nevet.

— Hirdetmény. Az 1868. évi 38 ik 
törvénycikk 49 ik szakasza értőimében az 
1904—1905 ik iskolai évben mindennapi 
iskolába tartoznak járni mindazon fiuk es 
leányok, kik az 1892-ik évi szeptember 
l töí 1898. évi augusztus 31-ig terjedő idő­
közben születtek.

Min'hogy pedig a városban levő 
községi népiskolákban a tanulok beírása 
az 1904—1905-ik iskolai évre szeptember 
1 tői 10 ig lesz; fölhivatnak az összes la­
kosok, hogy a föntebb megjelölt időköz­
ben született gyermekeiket, illetőleg gyá- 
múltjaikat (hacsak gyinnasiumba, reál , 
vagy polgári iskolába nem járnak la köz­
ségi népiskolába ez idő alatt annyival in­
kább beírassák, mert különben a font 
említett törvény 4 ik szakasza értelműben 
fokozatos birsaggal fognak erre kény 
szerittelni

Megjegyzendők még a következők
I. Ezen hiidetményt tekintsék a szű 

lók megintesnek, mely után 5 nap múlva 
ha gyermekeiket iskolába nem adják, a 
bírságolás következik.

II. Azon fiuk és leányok, kik a nép 
iskola V-ik osztályát elvégeztek, de 12 ik 
életévüket még be nem töltötték, kötele­
sek a népiskola 6 ik osztályúba járni, ha­
csak gy mnasiumba. reál- vagy polgári is­
kolába nem járnak.

kecskeméti lapok

3. A Muszáj külvárosban levő isko 
Inba csak a muszáji és körtiy. kbeli I. és 
II osztóivá tankötelesek vétetnek fel ; a 
inak-asabb osztálybeliek a kÍBiemploinléii 
iskolába tPasiffafnak.

4. Mind a kél V—VI ik fiú osztály 
az úgynevezett „óbester házban lesz.

5 A beírás alkalmával minden tanuló 
illan 30 fillér fizetendő az oi szagos taniud 
nyugdíjalapra.

Az alsofoku ij ar es kereskedelmi 
iskolába a beiratások (az első kerületi is­
kolában) szeptember 1 —14 ig tartatnak. 
Bciratási idő: vasárnap 8 10 ig, szerdán
2 4 ig e< szombaton 2 4 ig.

A beiratáskor minden tanonc iga­
zolni tartozik, hogy az ipartörvény 61. és 
77 szakaszainak rendelkezése szerint az 
elsőfokú iparhatóságnál a tanonclajstromba 
be van jegyezve.

Az iparos es kereskedő, a törvény 
62 ik § a értelműben a próbaidő alatt is 
tartozik tanoncának rendes iskoláztatásá 
ról es — a 83. §. élteimében — a vallás­
felekezetek által kitűzött vallásotokon való 
pontos megjelenéséről gondoskodni.

A ki tanoncának beiratasát elmu­
lasztja, az 1884 évi 17. törvénycikk 157. 
szakasza értelmiben 40 400 koronáig
terjedhető birsaggal suj’alik.

— Sertesvesz. l’jkécske előljarósá 
gatól értesítés jött Kecskemét rendőr 
ségehez, hogy ott a surtésvész szórna 
nyosan fellépett.

— Piaci árjegyzék 1904. évi aug. hu 
27-ik napján. Tisztabuza 20.40—21.00 Két 
szer 16.49-17 20. Rozs 14.80-15 .00. Árp
15 20—15 40. Zab 15.40 -15 80. Tengert 
kecskeméti 16 20—16 40. Tengeri bánáti
16 20—16 40. Köles 14 00 — 15 00 Krumpli 
7 60.-8.—. Széna 7.80—8 20. Szalma 2 80 
3.20. Hízott sertus kilója 1 04—1 08. Sza­
lonna kilója 1.20 — 1.50

Anyakönyvi kivonat
aug. 27.

Születések : Bán Lídia ref., Mészá­
ros István ref., I). Kovács Ilona ik , Baké 
Erzsébet Ilona rk , Kovács Antal rk., 
Dudás László rk , Hatos Rozália rk.

Halálozások:: Kis István rk. 27 na­
pos, Kis István rk. 14 napos, K< sa János 
rk. 8 éves.

Kihirdettettek: Vármii Bal ref. és 
Csordás Anna rk., Pólyák Jó^zef rk. és 
S/ok<» Terézia rk., Györti ♦Józsid rk. es 
Sz. Varga Erzsébet ref , Tóth Ferenc rk. 
es Dégi lienke \ iktuna rk.. Nagy Mihály 
let. es özvegy Sándor Istvánná Sziládi 
Lídia ref.

Felelés szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főműn katars

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.
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Nyilttér.
tg rovatban költöttekért n«m vallat felettiséget a Szerkó

Borivóknak a bor keveréséhez!

W4 ■ égvénvw
Ms®==íSSSávanyuviz

OJ 
co 
a>

í ’13

közömbösíti
a bor savanyúságát, 

ize kellemesen pezsgő.
Neiu festi a bír

Csemegeszőlő-eladás.
Finom piros és fehér chasselas szőlőt, 
télire eltenni valót is ajánl kilóját 

fillérért —
Pócsy Györgyné.

Megrendelni lehet egv levelező­
lapon Katona-telep (Pestmegyer 
3166 fenti czimre 3

I 
i i
II

Uj czipész-iizlet-megnyitás ’
Tisztelettel értesíteni a n. é. kö 
zönséget, hogy helyben, Nagy- 
korösi-uteza 9 sz. a., Dékány 
fényképész mellett 
czipés z-mühel y t 

nyitottam. — Számos éven át 
szerztdl tapasztalataim s a lég 
jobb munkaerők alkalmazása ké­
pesítenek arra, hogy a legfokozol 
tabb igényidet is kellően kieié- 
giilmtem. Műhelyemben készí­
tek minden rendű férfi, női. fiú. 
leányka és gyermek c z i p o t es 
férfi csizmát, úgy közönséges, 
mint a b gtinoim bh kivitelben, 
a legjobb anyagból, mérsékelt 
arak mellett. — Teljes tisztidet 
tel kérem a n. é. közönséget, 
hogy mii hülyémét nagybecsű 
megrendeléseire méltatni k e 
gyeskedjék s vagyok a n é.

közönség kész szolgája
O- a.1 I &> t ét n 

czipész-niester. 10 4

I

Alólirott tisztelettel értesítem Kecskemét város és vidéke nagyérdemű közönségét, misze­
rint Kecskeméten, szülővárosomban /W, n.gp n.wqJédes atyámnak a Borotvás kis

korcsmájával szentben Kohári-utca yt a c w’C'c* c v i?'tycnn nyitottam, a hol minden a 
!97. leve házában V A 1 vasszakmába vágó cikkek,197. szám alatt levő házában ___
eszközök és termékek, a lehető legjobb minőségben és versenyképes áron beszerezhetők, úgymint hengerezett- 
és öntött vasak, acél- és rézáruk, épület- és bútor-vasalások, fekete és kék öntöttedenyek, butor-faragványok; 
szóval mindazon áruk, amelyek a va.üzlet körébe tartoznak. Midőn ezt szives tudomására hozom a n. é. 
közönségnek, kérem bizalmát és szives támogatását. ,
3145-10- t» Mf*ly tisztelettel: vaskeieskedó.
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I. tized. Vasarinayy-utcza 218. sz. • 
ház* mely áll 7 szólni, konyha, 
kamra, 6 lóra való istálló, kocsi­
szín és pinezéböl, üvegezett 
folyosóval, azonnal kiadó. 
A görög temető mellett levő, 
Maria hegy 14 számú, továbbá a 
talfai-uton levő Perenyi telep 89 
számú szóló azonnal, a nyári 
termessel vagy anélkül, ugian 
csak a talfai közben levő, úgy­
nevezett Milleniumi telep (a rajta 
levő épületekkel együtt) nyári 
termessel vagy anélkül is eladó.

Értekezhetni a tulajdonos 
özv. dr. Ruttkay Sandorneval, 

Milleniumi telep 48. sz. a.
3084 12—10

OHnexxe
X

>ex

Eladó szőlő
A nviri szőlők között, 162 sz. 

alatt — a lajosmizsei uj vasúti 
kis állomás mellett — 4l0 ut szőlő

i

I
I

gyümölcsfákkal, lakó épületekkel, 
pálinkafőző kazánnal és ahhoz 
sziikséges edényekkel egyfitt 
szabad kézből eladó. — Folyó évi 
november 1-ére át is vehető. Ér­
tekezhetni a tulajdonos Pásztor 
Jánossal ugyanott. 3i<>3-3 1

Kiadó utczai lakás.
111. tized, Homoki-utcza 95 b 

számú háznál 3 szoba, egy oldal­
szoba (padoltak), konyha, mosó­
konyha. pim ze, sertés-ól, élés-és 
fás-kamra, külön udvar — kerttel 
— a folyó 1904. évi november ho 
l-ére kiadó. Értekezni lehet Mester 
Gergely megbízottal. Lakik: 1\. 
tized. Sutú-utcza 247. szám alatt.

:u«5—1—1

jC* A Mayerfí-féle

Ezüst fehér szinszappan
a legjobb mosószappan.

Allér ért
xxxixxAezi jo’to’to f’3.sa<x<\zlet*tcen. 

^zaiphL3.tc.
Tessék ügyelni, hogy minden darabon rajta 
legyen a név. ^82-1.50 63

I a d ó szőlő!
A budai kapuban. Mária-

——— szőlősor 3. szám alatt egy
szoba, konyha, kamrából álló HÁZ.
sertéshizlalóval és 50 út szőlővel együtt
eladó, a terméssel együtt azonnal át 
is vehető. — Értekezhetni Hegedűs­
köz 54. sz. alatt, vagy a törvény­
széknél Sárói Szabó László tulaj­
donossal. 3IH-3- »

Kiadó üzlethelyiség.

Az Izr. Hitközség Rákóczi- 
úli bérházában egy üzlet- és 
raktárhelyiség. 1904. évi 
augusztus első napjától kezdve 

tar
A bérleti feltételek a hit­

község hivatalos helyisé­
gében megtudhatók.

3083 -o A Hitk. Elöljáróság

IV tized, Szarvas-utcza 174. szám 
alatt 4 szoba, előszoba és a szük­
séges mellék-helyiségekből álló 

• 9 urilakas • • 
3i« azonnal kiadó. TK3

Kovács Pál
p®- szik vizgy á ros -irr

Kiadó bútorozott szoba szecskavágó - telepén
VII. tized. O-temető-utca 109 egy felügyelő, aki egyszersmind elö- 

száiuu házban egy különbejáratú munkás is — jó fizetéssel 

utczai bútorozott szoba azonnal 1 azonnal fölvétetik. 
lria.d.0. 3162 4-2 Kovács- vagy lakatos-mester előny
----------------------------- 3t58 ben részesül. io-»

(ffli nagy udvarral.

I. tized. Ladányi úteza 194. sz.
3122-30-10

Ház
szép lakosztalylyal, 
eü több mellékhelyiséggel dl 
kedvező feltételek mellett 

I! elszól!

kAvéhAz-megnyitAsi
Van szerencsém Kecskemét th. város nagyérdemű kö­

zönségének szives tudomására adni, hogy a
Nagykőrösi- es Kohári-utcza sarkán levő 

.HUNGÁRIA* -kávéházat 
az eddigi tulajdonosától megvettem es azt folyó évi 

szeptember Író l-én d.. u.. 2 órakor 
BALOGH BANDI ciigányzenekara. közremüködÓNe 

mellett megnyitom.
Díszesen berendezett kávéházi helyiségeim a legmesszebb menő 

követelményeknek is megtelelnek Az italok, hideg ételek -*s kitűnő 
boraim kiszolgálása jo iskolázott személyzetem áltál sajat személyes 
felügyeletem alatt a legkifogástalanabb és legpontosabb lesz, úgy, 
hogy fokozott mértékben fogom a n. é. Közönség megelégedését 
kiérdemelni. Kávéházamban a nagyérdemű közönség rendelke­
zésére állanak a legkiválóbb Seifert-féle amerikai tekeasztalok, egyéb 
társasjátékok es majdnem az összes magyar és német napi és hetilapok.

A nagyérdemű közönségét van szerencséin ezennel kávéházam 
nteginitására meghívni és felkérni, hogy vállalatomat b. pártfogásában 
részesíteni kegyeskedjék. Kivaló listtelettel :

a HUNGÁRIA kávéház tulajdonosit.3152 — 4 — 1

<1
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Cimbalom-tanfolyam!
Évesíteni a in. t. érdeklődőket, 

hogy a czimbalom-tanfolyamra jelent­
kezeseket szeptember l éig már a 
mai naptól kezdve elfogadok.

Tisztelettel
N. Körmötzy Ilonka 

; «< « 2 oki. czimbalom-tanárnő.

Horváth (Bérezi) Albert
női- és férfi-divat árúháza Kecskeméten.

Itczée-piacz I Itezés-piacz I

Az előre haladt idény miatt linóm Blousok esak 

80 krajezar, alsók I írt 25 kr.. női- és ferfi-fehérnemüek 

leszállított arban, csipkék, legújabb divatu őszi díszek, 

> dl Aplicatiok. zsinorozasok. Swed és börkeztyük. • <b

Az összes női szabókellékek! ‘"ftj 
Béllés árúk, liihlök. selymek n a g y ra k t á r a .' 

Legjobb minőségű gvermekharisnyak!

u*r SORVETÖGÉPEK tm
13 soros 14 soros 15 soros 16 soros

150 forint, 160 forint, 170 forint. 180 forint.

■r SAK-féle aczéiekék 24 forint
; — készpénzfizetés mellett — 3: 7 12-<;

SZIGETI SÁNDOR gépgyárában
| Kecskeméten, Itczés-piaczon. a róm. kath. egyház új bérpalotájában.

I

Czimbalom tanítás!!
Tisztelettel értesítem a nagy­

érdemű hölgykozönseget. hogy mérsé 
kelt díjért alaposan és gyorsan tanítok 
ez i mb a i m o z n i.
Szives figyelmükbe ajánlva ma­
gamat. tisztelettel : néhai Szabados 
Géza zenede-igazgató tanár özvegye.
• • • Lakás: • • •
Katholikus berház. 2-ik emelet, ajtó 10. 
fiMT* VarosházzaLszeinben. "’WQ

V VM V W

Schicht-szappan
“•nrv«8“ - ■ vagy =====

J®gy gyei 
tetlobb. l»|klattMbb s einélfegu 
ItHlcibbb símen - Minden 
kiros alketrterektíi mentei

„k ulC8“
11

42;

Mindenütt kapható!

n Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy ú É 
minden darab szappan a „Schlcht“ névvel és y V

• • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva

Hirdetéseket
jutányos áron felvesz

a Kiadóhivatal.

A mindenről gondoskodó természetnek "h^a.xü.ui.la.tos nyilvánul meg a Schmidthauer féle

mely a leghivatottabb természetszerű es ártalmatlan gyógyítója az emberi szervezet belső bajainak, u. m. székrekedés 
es anno * re,l<> étvágyhiány, gyomorfelfuvódás. aranyér es vérbőségnél. páratlan hatasu mint ivókúra hosszabb hasz­
na atra elkoveredes. szivelhajasodas es azzal jaró nehéz légzésnél, sárgaság, máj- es lépdaganatnál stb — Kapható 
Kecskeméten: Katona Zs. gyógyszeres;, ifj. Bencsik Antal. Mintsek 6.. Nyirády L. BókaZs. Pataky Gy.. Stein L. uraknál, 
ftasitas mellékelve. Foszétküldés a forrastulajdonos: SCHMIDTHAUER LAJOS gyógyszerésznél Komáromban. 
• • • • • • • Egész üveg ÖO fillér, fel üveg 30 fillér. •••••••

IGMÁNDI KESERŰVÍZ FORRÁSBAN, rg

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomd i-Részvénytársas ?ig nyomdájában. 1904.




